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RÓŻNE

PO L O N IST Y K A  W  ŚW IECIE (II)

W roku 1967, w zeszycie 28 "B iu le tynu  P o lon is  tyczne go ,ł/ s . 
147-163 /, og ło siłem  opracowany na życzenie R edakcji a r ty k u ł o 
"P o lo n is ty ce  w św ie c ie " , będący bodaj p ierw szą wówczas próbą 
syn te tycznego  p rzeg ląd u  po lon istycznych  ośrodków naukowych i  
zain teresow ań  p o lo n is ty k ą  poza granicam i naszego kraju.Wspom­
niany  a r ty k u ł opracowany z o s ta ł  w o p arc iu  o m a te ria ły  znajdu­
ją c e  s ię  w p o s iad an iu  Studium Języka i  K ultu ry  P o lsk ie j d la  
Cudzoziemców "Polonicum" przy U niw ersytecie Warszawskim. Od 
tego  czasu na łamach "B iu le tynu" ukazywały s ię  sporadycznie 
in fo rm acje  do tyczące studiów  p o lon istycznych  w poszczególnych 
k ra ja c h , m .in . w tymże z .28/ s . 164-168/ zn a jd u ją  s ię  n o ta tk i  o 
z a ję c ia c h  i  p o lo n is ty czn y ch  p racach  naukowych w S tanach Zjed­
noczonych i  w N iem ieckiej R epublice F ed era ln e j / ta k ż e  z. 29 i  
3 0 /,  w z. 33 / s .  164-166/ -  o p o lo n is ty ce  w S łow acji, w i, 34
-  o p racach  moskiewskiego In s ty tu tu  Słowiąnoznawstwa, w z. 36
-  o s tu d ia c h  p o lo n isty czn y ch  w U niw ersytecie Łomonosowa w Mos­
kwie i  p racach  In s ty tu t . .  K ultu ry  P o lsk ie j w Londynie.

W roku 1970, na prośbę R edakcji "B iu le ty n u " , "Polonicum" 
p rz y s tą p i ło  ponownie do zebran ia  m a te r ia łu  o aktualnym s ta n ie  
p o lo n is ty k i noza granicam i naszego k ra ju .  Wiele un iw ersy tec­
k ic h  ośrodków slaw isty czn y ch  i  placówek naukowych odpowiedzia­
ło  na naszą a n k ie tę .  P o n iże j przedstawiam p lon  nadesłanych 
in fo rm a c ji , pozw alający na zak tu a lizo w an ie , poszerzen ie  i  u­
ś c i ś le n ie  n ie k tó ry ch  dapych zaw artych w cz . I  a r ty k u łu  "Polo­
n is ty k a  w św ie c ie " , ogłoszonego w 1967 r .  Prezentowany przeg­
lą d  ak tua lnych  zain teresow ań  p o lo n is ty k ą  w św iecie  n ie j e s t  
oczyw iście p e łn y . Uważam jednak za celowe og łoszen ie  choćby 
ty lk o  cząstkowego m a te r ia łu . Cel tego a rty k u łu  zo stan ie  bo­
wiem w p e łn i o s ią g n ię ty ,  j e ś l i  sprowokuje on n adesłan ie  do­



-  84 -

datkowych in fo rm a c ji i  uzupełn ień , za k tó re  a u to r  i  Redakcja 
"B iu le tynu" z góry d z ięk u ją .

K raje eu ro p e jsk ie

A n g l i a
Cambridge; U niw ersytet w Cambridge posiada Wydział S tu ­

diów S law istycznych  /D epartm ent of S lavon ic S tu d ie s  a t  th e  
F acu lty  o f Modern and M edieval Languages/ z językiem  ro s y j­
skim , czeskim, serbo-chorwackim i  pclsk im , kierowany p rzez  
p ro f .  L .R .L ew itte ra j współpracownikiem i  wykładowcą prowa­
dzącym z a ję c ia  po lon istyczne  j e s t  George Gömöri. S tu d ia  trwa­
j ą  5 l a t a .  Na Wydziale i s t n i e j e  możliwość doktoryzow ania s i ę  
z zakresu  języka i  l i t e r a t u r y  p o ls k ie j .  G.Gömöri prow adził 
do tąd  wykład z l i t e r a t u r y  p o ls k ie j  do końca XVIII w .,o b ecn ie  
przygotow uje wykład z l i t e r a t u r y  p o ls k ie j  okresu  X X -lecia 
międzywojennego. P ro f . L .R .L ew itte r p racu je  a k tu a ln ie  nad 
różnymi aspektam i stosunków p o lsk o -ro sy jsk ic h  w 1.1686-1725, 
a G.Gömöri przygotowuje dwa e s e je :  pierw szy porównawczy, o 
powojennej p ro z ie  w sc h o d n io -eu ro p e jsk ie j, i  d ru g i, da jący  
p rzeg ląd  l i t e r a t u r y  p o ls k ie j  za o s ta tn ie  50- l e c i e .

A u s t r i a
Wiedeń: Sekcje po lo n isty czn e  i s t n i e j ą  w dwu in s ty tu ta c h  

u n iw ersy teck ich : 1 /  I n s t i t u t  f ü r  S lav isc h e  P h i lo lo g ie ,2 /  In ­
s t i t u t  f ü r  D olm etschausbildung; ic h  kierow nikam i s ą :  p ro f .
F ran c iszek  Wacław Mareś i  d r W iktor P e tio k y . Wykłady p o lo n i­
styczn e  prowadzą p ro feso row ie: Jó ze f Hamm, F.W.Mare&,Günther 
W ytrzens; le k to r a ty :  d r Z ofia Z ie liń sk a  i  d r Dawid Schlang. 
W r .  akad. 1970/71 p ro f .  J.Hamm prowadzi wykład o "M orfo log ii 
porównawczej języków sło w iań sk ich ", a p ro f . F.W.Mare§ -  o 
"Językach zachodn io -słow iańsk ich". W przyszłym  r .  akad. p la ­
nowany j e s t  wykład p ro f .  Wytrzensa o l i t e r a t u r z e  Młodej P o l­
s k i .  Indywidualne p race  naukowe: Hermann B ieder: "S.Brzozow­
s k i  i  l i t e r a t u r a  ro sy jsk a " ; M argaret Koder: "Język Wokabula- 
rz a  rozm aitych y potrzebnych sen ten cy j z r .  1539"» Irm trau t 
Zimmermann-Göllheim: "Poetyka K .I.G ałczyńsk iego".
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G raz: In sty tu tem  Slawistycznym U niw ersytetu w Graz k ie ru ­
j ą :  p r o f .d r  S ieg e lin d e  A itzetm tlller-S adn ik  i  p r o f ,d r S.Hafner, 
L ek to ra t języka po lsk iego  oraz wykład z krajoznawstwa prowa­
d z i d r Eoman S taszko .

B u ł g a r i a
S o fia : U niw ersytet w S o f i i .  Sekcja P o lon istyczna i s tn i e j e  

p rzy  K atedrze Języków S łow iańskich i  E tn o g ra f ii  S ło w iań sk ie j, 
k ierow anej p rzez  p ro f . Iwana Lekowa, o raz przy K atedrze L ite ­
r a tu r  S łow iańsk ich , kierow anej p rzez p ro f . Emila Georgiewa. 
Współpracownikami S ek c ji s ą : p ro f .d r  Kujo Kujew, doc. N ediał- 
ko Draganów, s t .  wykładowca d r Sabina Eadewa i  le k to r  d r An­
d rz e j Koronczewski. Wykłady z gram atyki prowadzą: p ro f . I.L e­
ków: gramatyka h is to ry c zn a  języka p o lsk ieg o , gramatyka porów­
nawcza języków słow iańsk ich  /w raz z po lsk im /, ak tualne  zagad­
n ie n ia  sk ła d n i s ło w iań sk ie j / łą c z n ie  z p o lsk ą /;  s t .  wykładow­
ca d r  S.Eadewa: gramatyka opiscwa języka p o lsk ieg o . Wykłady z 
l i t e r a t u r y  prowadzi p ro f .d r  E.Georgiew: "Ogólny zarys l i t e r a ­
tu ry  s ło w ia ń sk ie j" . Indywidualne p race  naukowe: s t .  wykładow­
ca d r  S.Eadewa: " P lu ra l ia  tantum w językach polskim  i  bu łg a r­
skim "; Błagowesta L ingorska: "P o lsk ie  odpowiedniki bułgarskich 
czasów p rzesz ły ch  p ro s ty ch " ; a sp . Bojan Biołczew: "Dramaty
W yspiańskiego"; asp . Iwanka Gogołanowa: "Typologiczno fo n o lo - 
giczne p a ra le le  w językach słow iańsk ich  /p rz e g ło s  w językach 
s ło w iań sk ich  w łącznie z po lsk im /" .

C z e c h o s ł o w a c j a
B ra ty sław a: Sekcja po lon isty czn a  i s tn i e j e  przy K atedrze 

S la w is ty k i Wydziału F ilozo ficznego  U niw ersytetuw  B ra ty sław ie . 
K ie ru je  n ią  p r o f .d r  Simon Ondruś; współpracownicy: d r H alina
IvaniSkova / l i t e r a t u r a /  i  d o c .d r F .B uffa / j ę z y k / .

Brno: U niw ersytet im. PurkynłTgo w B rn ie . Sekcja P o lon is­
tyczna i s t n i e j e  przy K atedrze Slovanskych L i te r a tu r .  D ivadel- 
u i  V&dy a Filmove Vedy F ilo z o fic k e  F ak u lty ; k ie ru je  n ią  p ro f , 
d r A rtu r Zavodsky. P o lo n is ty k a  wykładana j e s t  w ramach slaw i­
s ty k i  jako  j e j  na jw ażn iejsza  d y scy p lin a . Z ajęc ia  p o lo n is ty cz ­
ne prowadzą: d o c .d r  J i r i  K rystyaek / l i t e r a t u r a / ,  do c .d r J a r -  
m il P e lik a n  / l i t e r a t u r a / ,  d r K rystyna K ardyn i-P elikanova/ l e k -
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t o r a ty / ,  dr Zofia Kova£ova, d r Jan B alhar / j ę z y k / ,  p ro f . d r  
F ra n tiśe k  H ejl /k u l tu ra  p o lsk a / , p r o f .d r K arel Ohnesorg.Spe­
c ja lis ty c z n e  le k to ra ty  po lon istyczne d la  socjologów , psycho­
logów i  filozofów  prowadzi doc. J .P e l ik a n . K atedra p ra c u je  
nad zagadnieniam i p o lsko -czesk ich  stosunków kulturalnycb,D uin. 
"Purkyn£ a P o lacy", "Reymont i  powieść czeska", tłum aczen ia  
z l i t e r a t u r y  p o ls k ie j w la ta c h  1920 -  1960. P race naukowe 
członków K atedry: doc .d r J.K rystynek  przygotow uje sk ry p t o 
l i t e r a tu r z e  s ło w iań sk ie j; d o c .d r J .P e lik a n  -  studium  o n a j­
nowszej p o ls k ie j  tw órczości dram atycznej /Różewicz i  B r y l l /  
oraz zarys dziejów  dramatu po lsk iego  / s k r y p t / ,  jak  rów nież 

"pracę o p o ls k ie j  l i t e r a t u r z e  okresu Oświecenia i  r e c e p c j i  
tw órczości J.S łow ackiego wśród Czechów; d r K ardyn i-P elikano - 
va posiada w rę k o p is ie  prace o kon tak tach  l i t e r a c k ic h  p o l­
sk o -czesk ich  w dobie powstania styczniowego oraz o T a trach  
w p o e z ji  p o ls k ie j ,  s łow ack iej i  c z e sk ie j .

Ołomuniec: Zainteresow ania językiem polskim  k o n cen tru ją  
s ię  tu  w K atedrze S law is ty k i Wydziału F ilozo ficzn eg o  Uniwer­
s y te tu  lm. Palackeho. K atedrą k ie ru je  językoznav?ca doc. d r 
Jan Jahn, współpracownikami s ą :  d o c .d r Jan Korzenny / l i t e r a ­
t u r a / ,  doc .d r J i f i  Damborsky / j ę z y k / ,  doc. B edrich  Tema / j ę ­
zyk /, d r  Dobroslava Bergova / l i t e r a t u r a / ,  le k to r  z P o lsk i d r 
Zbigniew K siążczak. P o lon istyka j e s t  tu  przedmiotem k ie ru n ­
kowym, prowadzone są  wykłady i  sem inaria  z zakresu  języka , 
k u ltu ry  i  l i t e r a t u r y  p o ls k ie j  d la  w szystk ich  l a t  studiów.Doc. 
d r J.Damborsky opracował d la  PWN słow nik p o lsk o -cze sk i oraz 
leksyko log ię  po lską w u ję c iu  porównawczym; w r .  1970 ukazały  
s ię  w PWN jego "Podstawy gram atyki języka czesk iego" .

O strava: Sekcja po lon istyczna i s tn i e j e  w Wyższej Szkole 
Pedagogicznej. K atedrą k ie ru je  d o c .d r Jan  K orzenny,w spółpra­
cownikami s ą : do c .d r J i r i  Damborsky, d r D aniel K adłubiec i  
mgr Otakar Matuszek. Na w szystk ich  la ta c h  studiów  p o lo n is ty ­
cznych prowadzone są  wykłady i  sem inaria z języ k a , l i t e r a t u ­
ry  i  k u ltu ry  p o ls k ie j .  Doc. J.Korzenny przygotowuje pracę 
h a b i l i ta c y jn ą  p t .  "Dramat p o ls k i na scenach cze sk ich " , a d r
D.K adłubiec opracowuje te k s ty  gwarowe z Z ao lzra .
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Preszofw: W r .  akad. 1970/71 utworzono le k to r a t  języka 
p o lsk iego  na tu te jszym  U niw ersytecie im. S a fa r ik a , przy Ka­
te d rz e  Języka i  L i te ra tu r  S łow iańskich. J e s t  to  d ru g i co do 
w ie lk o śc i /po  B ra ty sław ie / ośrodek slaw istyczny  w S łow acji. 
L e k to ra t, na k tó ry  uczęszcza roczn ie  ok. 160 osób, prowadzi 
mgr Danuta Abrahamowiez.

D a n i a
Kopenhaga. Na w ydziale F i lo lo g i i  S łow iańsk ie j Uniwersy­

t e tu  w Kopenhadze, kierowanym przez p ro f .d ra  C arla S t ie f a ,  
i s t n i e j e  Sekcja F i lo lo g i i  P o ls k ie j ,  k tó r e j  współpracownika­
mi są Romana H eltberg  i  P er H ultberg . Z a jęc ia  językoznawcze 
prowadzi R .H eltberg , wykłady z l i t e r a t u r y  /m .in . o p o e z ji 
Renesansu i  Baroku oraz o tw órczośc i M ickiewicza, Prusa i  
Gombrowicza/ -  P .H u ltb erg .

Odensee. S tud ia  po lo n isty czn e  zorganizowano również 
p rzed  trzema la ty  na U niw ersytecie w Odensee. Placówką icie- 
r u je  K rystyna H eltberg .

F i n l a n d i a
H e ls in k i. Na S e k c ji F i lo lo g i i  S łow iańsk ie j tu te jsz e g o  

U niw ersy tetu , kierow anej p rzez  p r o f .d ra  V alen tina  J.A . K i- 
p a rsk y 'e g o , prowadzony j e s t  le k to r a t  języka po lsk iego  d la  
studentów  s la w is ty k i i  ru sy c y s ty k i. L ek to ra ty  d la  początku­
jących  i  śred n io  zaawansowanych oraz konwersatorium z wyb­
ranych zagadnień l i t e r a t u r y  p o lsk ie j  XX w. prowadzi le k to r  
języka po lsk iego  mgr M ateusz Dziewisz /z  U niw ersytetu Łódz­
k ie g o /.  W r .  akad. 1971/72 planowany j e s t  wykład p ro f , dra 
Sulo H altsonena, z zak resu  fo lk lo ry s ty k i  p o ls k ie j .  Z prac 
indyw idualnych: p ro f .  V .K iparsky w t .  I I I  przygotowywanej 
"Gramatyki h is to ry c z n e j języka ro s y jsk ie g o " /ro z d z ia ł o lek ­
s y k o lo g i i /  omawia polonizmy w języku rosy jsk im ; asp . Jukani 
S a r s i la  w pracy "S łow iańskie nazewnictwo ptaków" p isze  tak ­
że o p o lsk ic h  nazwach ptaków; p ro f . Oiva K etonenpracuje nad 
b io g ra f ią  Wincentego L utosław sk iego ,ze szczególnym uwzględ­
nieniem  jego studiów  d o k to rsk ich  w U niw ersytecie w H elsin ­
kach .
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F r a n c j a
A ix-en-Provence. L ek to ra t języka po lsk iego  i s t n i e j e  przy 

In s ty tu c ie  Slawistycznym / I n s t i t u t  S lav e -F acu lté  des L e t tre s  
U n iv e rs ité  d 'A ix -M a rse ille /.  K ie ru je  In s ty tu tem  p ro f . P .Gar­
de, współpracownikami w zak re sie  p o lo n is ty k i są  le k to rz y : F. 
Z iejka /z  U niw ersytetu J a g ie l lo ń sk ie g o / i  G.Sigal.W  bieżącym 
roku akad. poza lek to ra tem  przewidywano wykład z k u ltu ry  i  
l i t e r a t u r y  p o ls k ie j .

Bordeaux. S ec tion  d*Etudes S lav e s , kierowana p rzez  p ro f . 
Georges L ucian i, i s t n i e j e  przy U niw ersy tecie; le k to r a t  ję zy ­
ka po lsk iego  o raz wykład z zakresu  g e o g ra f i i ,  h i s t o r i i  i  l i ­
te ra tu ry  p o ls k ie j  na trz e c h  la ta c h  studiów  prowadzony j e s t  
przez Anielę Ulatowską; po ukończeniu kursu  u c z e s tn ic y  o­
trzymu ją  "diplôme é lém en ta ire  de p o lo n a is" .

Ca6n . L ek to ra t języka po lsk iego  jako przedm iot dodatkowy 
prowadzony j e s t  w In s ty tu c ie  Slawistycznym U niw ersy tetu .K ie­
ru je  In sty tu tem  Anne Odartchenko, le k to r a t  w r .a k a d . 1969/70 
prow adził Je rzy  Kopeć, obecnie mgr Waldemar B łońsk i. Oprócz 
lek to ratów  i  Wykładów z gram atyki opisowej języka po lsk iego  
prowadzony j e s t  wykład poświęcony wybranym zagadnieniom z 
l i t e r a tu r y  p o ls k ie j  XIX i  XX w. Poprzedni le k to r ,  Je rzy  Ko­
peć, podczas pobytu w Cafin zeb ra ł m a te r ia ł do pracy nad ję ­
zykiem em ig rac ji p o ls k ie j  oraz przygotow ał a r ty k u ł o języku 
k o lo n ii p o ls k ie j w Potigny /C a lv ad o s/.

C lerm ont-Ferrand. S ec tio n  d ’Etudes S laves z lek to ra tem  
języka polsk iego  i s tn i e j e  przy F acu lté  des L e t tre s  e t  Scien­
ces Humaines. Placówką k ie ru je  p . P h ilip p e  O zo n ,lek to ra t ję ­
zyka po lsk iego  d la  różnych s e k c j i  języków słow iańsk ich  pro­
wadzi mgr L id ia  Kacprzak. W r .  akad. 1969/70 wykład p t .  "Hi­
s to r ia  m yśli Oświecenia i  Romantyzmu" w ygłaszał p ro f .  Bro­
nisław  Baczko.

G renoble. Sekcja R usycystyki z le k to ra ta m i języka ro s y j­
sk iego , serbo-chorw ackiego, czeskiego i  po lsk iego  i s tn i e j e  
w ramach F acu lté  des L e t tre s  e t  Sciences Humaines tu te js z e g o  
U niw ersytetu. Kierownikiem S ek c ji j e s t  p ro f . Claude Robert, 
le k to ra t  oraz wykład z h i s t o r i i  k u ltu ry  i  c y w il iz a c ji  p o l­
s k ie j  prowadzi mgr Magdalena D ie tr ic h  / z  U niw ersytetu  Łódz­
k ie g o /.
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L i l l e . S ec tio n  de la  Langue P o lonaise  i s t n i e j e  w ramach 
Département Germano-Slave de l ’U n iv e rs ité  de L i l l e ,  kierow a­
na p rzez  p ro f .  W.Godlewskiego, k tó ry  prowadzi wykład z l i t e ­
r a tu ry ;  jego współpracownikami s ą : d r Mirosław F ranćić  / z  Ü- 
n iw ersy te tu  J a g ie l lo ń s k ie g o / ,  k tó ry  prowadzi wykład z h i s ­
t o r i i  P o ls k i ,  mgr Edmund Oberlan / z  U niw ersytetu  Mikołaja Ko­
p e rn ik a , l e k to r a ty / ,  Edmond Gogolewski /wykład z h i s t o r i i  
k u ltu ry  p o ls k ie j  i  ćw iczenia p ra k ty c z n e /. W r .  akad. 1969/70 
s tu d e n c i s ta rsz y c h  l a t  pod kierunkiem  p ro f .  W.Godlewskiego i  
p . D eligne przygotow ali tłum aczenie "W arszawianki" Wyspiań­
sk iego  wraz ze wstępem; p ro f . W.Godlewski i  p ro f . N ivat o~ 
pracowali rów nież a n to lo g ię  p o e z ji  K .I,G ałczyńsk iego ; p race 
d o k to rsk ie  przygotow ują: p . M usielak: " H is to r ia  dawnej muzy­
k i  p o ls k ie j  do końca XVII w ." ;  E.Gogolewski: "Wpływy powieś­
c i  a n g ie ls k ie j  i  f ra n c u sk ie j na pow ieści h is to ry c zn e  Kraszew­
sk ieg o " ; p . T a u t i l :  "Kwestia żydowska w l i t e r a t u r z e  p o ls k ie j  
ok resu  pozytywizmu".

Lyon. L ek to ra t języka po lsk iego  i s tn i e j e  przy S e k c ji J ę ­
zyków S łow iańskich U nité d ’Etudes de l ’O rien t; Sekcją  k ie ru ­
je  p ro f .  Kyra Sanine / ję z y k  i  l i t e r a t u r a  r o s y js k a / ;  le k to r a t  
języka po lsk iego  prowadzi Bogdan W alczak/z U niw ersytetu  Ada­
ma M ickiew icza/.

P a ry ż . Samodzielna Sekcja P o lon istyczna -  S ec tio n  d ’Etu­
des P o lo n a ise s  -  i s t n i e j e  w ramach Département de S l a v i s t i -  
que. Langues e t  C iv i l is a t io n s  d ’Europe O rien ta le  U n iv e rs ité  
de P aris-S orbonne. Sekcją  k ie ru je  p ro f . Jean  B o u r r i l ly ,współ­
pracownikami są : d o c .d r Jan Dętko / z  U niw ersytetu  Warszaw­
s k ie g o / ,  z a ję c ia  zlecone prowadzą: J .S t .  Clément, C eline Ger­
v a i s ,  doc. Hana Jechova i  Hélène S trem oukhoff. Pracownicy 
S e k c ji opracow ali sy lw e tk i n a jw y b itn ie jszy ch  pisarzy p o lsk ic h  
d la  wydawnictwa "Encyclopédie U n iv e rsa lis " ,

Drugim ośrodkiem polonistycznym  w Paryżu j e s t  C entre de 
C iv i l i s a t io n  P o lonaise  a la  Sorbonne, gdzie o rg an izu je  s ię  
wykłady i  wystawy poświęcone k u ltu rz e  p o ls k ie j  oraz prowa­
dzony j e s t  le k to r a t  języka po lsk iego  d la  osób pragnących poz­
nać język  ze względu na swoje zain teresow an ia  badawcze.Ośro­
dek p la n u je  i  in ic ju je  p race nad związkami kulturalnymi f r a n -
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cusko-po lsk im i. Kierownikiem placów ki b y ł doc. dr S tan isław  
Frybes / z  U niw ersytetu  W arszawskiego/, obecnie j e s t  nim doc, 
d r  Jan  Dętko, Z Ośrodkiem w spó łp racu ją : D aniel Tollefc /p ro ­
wadzenie k a r to te k i  p rac o związkach p o lsk o -fran cu sk ich  pod­
ję ty c h  w P olsce i  we F ra n c ji  oraz k a r to te k i  poloników w a r ­
chiwach fra n c u sk ic h / i  Maria W isti / l e k to r a t  z leco n y /. Ośro­
dek o g ło s i ł  p la n  badań nad związkami k u ltu ra ln y m i fran cu sk o - 
p o lsk im i "Programme des Recherches su r  le s  ra p p o rts  c u ltu ­
r e l s  fran co -p o lo n a is  à t r a v e r s  le s  âges" /P aryż  1969/» opra­
cowany na podstaw ie an k ie ty  przeprowadzonej wśród s p e c ja l i s ­
tów fra n c u sk ic h  i  p o lsk ic h . Poza tym -  w związku z organizo­
wanymi wystawami -  wydano k a ta lo g i  i  in form atory  b ib l io g ra ­
f ic z n e .  Doc, S ,F rybes z e b ra ł m a te ria ły  do p ra c : "Frencuska
p rasa  sa ty ryczna  XIX w." i  "Satyrycy  i  humoryści W ielk ie j E~ 
m ig ra c ji" .  D aniel T o l le t  przygotow uje p racę dok torską p t . :  
"P résence F ran ça ise  en Pologne sous le s  régnés de Marie de 
Gonzague /1636^1669/". Ośrodek p ragn ie zain icjow ać p racę  
zbiorową p t . : "La Pologne dans la  vie i n t e l l e c tu e l l e  f r a n ç a i­
se  au XIX s . " .

S tra s b u rg , Dodatkowy le k to r a t  języka po lsk ieg o  i s tn i e j e  
w ramach I n s t i t u t  d ’Etude S lave U n iv e rs ité  de S tra sb o u rg .In ­
s ty tu tem  k ie ru je  p r o f .d r R obert (Triomphe, le k to r a t  języka 
p o lsk ieg o  prowadzi d r Marian Radłowski /z  U niw ersytetu  Ja ­
g ie l lo ń s k ie g o /.  W r .  1970 l i c e n c ja t  uzyskała  H. Grisward za 
p racę  p t . :  "Mickiewicz w R o s ji" .

T uluza. F acu lté  des L e t tre s  e t  Sciences Humaines de 1 łU-  
D iv e rs ité  de Toulouse, S e c tio n  P o lo n a ise , posiada również 
le k to r a t  języka p o lsk ieg o . Kierownikiem Wydziału j e s t  Helena 
Zamoyska, Sekcję P o lo n is ty czn ą  prowadzi Edmond Marek o raz  
le k to r  d r  Zygmunt Łomny /z  WSP O pole/. W roku bieżącym p la ­
nowano o rg an izac ję  l i c e n c ja tu .  Pracownicy S e k c ji o g ło s i l i  
w ie le  p u b lik a c ji  z zakresu  języka i  l i t e r a t u r y  p o lsk ie j,m .io .
E.Marek: "Cours de langue p o lo n a ise , v o cab u la ire  e t  grammai­
re  par le s  te x te s "  /Toulouse 1963/. "Pages de c i v i l i s a t i o n  
p o lo n a ise , Moyen-Age e t  XVI s . "  /1969/» "Baroque e t  sarm a- 
tism e" /1 9 7 0 /; poza tym przekłady  nowel H.Sienkiewicza,M .Ko­
n o p n ic k ie j, p o e z ji  A.M ickiewicza.
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H i s z p a n i a
M adryt. Na Wydziale F i lo z o f i i  i  L i te ra tu ry ,  Sekcja F ilo ­

lo g ia  Moderna, zorganizowany z o s ta ł  sp ec ja ln y  kurs języka i  
k u ltu ry  p o ls k ie j ,  k tó ry  od r .  1963 prowadzi jego  in i c j a t o r ­
k a , d r G ab rie la  Makowiecka. W r .  akad. 1970/71 d r G. Mako­
wiecka prowadzi wykład p t .  "Prądy te ra ź n ie js z e  w te a t r z e  
oraz pow ieści w P o lsce  i  w H isz p a n ii" . P lanu je  s ię  wydanie 
a n to lo g i i  l i t e r a t u r y  p o ls k ie j .  P od jęto  również s ta ra n ia  o 
s tw orzen ie  i  za tw ierdzen ie  na tu te jszym  U niw ersytecie S ek c ji 
S ło w iań sk ie j, m .in . z językiem  polskim .

H o l a n d i a
L ek to ra ty  języka po lsk iego  i s t n i e j ą  przy sem inariach  s l a ­

w istycznych uniw ersytetów  w Amsterdamie /kierow nikiem  j e s t  
p r o f .d r  C .L .E b e lin g /, L eid z ie  /p r o f .d r  A .E .K uipers,w spółpra- 
cownicy: p r o f .d r  A.A.Fokker i  d r H.Proeme/, U trechcie  /p r o f ,  
d r  J.M .M eyer/ i  Groningen / p r o f . d r A.G.T. van Hoik, d r H. 
Hamburger/.

J u g o s  ł a w i a
B elg rad . Poza uniw ersyteckim  ośrodkiem polonistycznym  po­

lo n is ty k a  reprezentow ana j e s t  także  w S e rb sk ie j Akademii Nauk 
i  Sztuk oraz w Pracowni Słownika Polsko-Serbo-Chorwackiego. 
Redaktorem Słownika j e s t  p r o f .d r Djorde £ ivanov ić , s e k re ta ­
rzem re d a k c ji  -  p r o f .d r S to ja n  S ubo tin , współpracownikami -  
D anilka D jurii-fić, U glje£a Radovic, Z ita  Jovanovic. Słownik 
Polsko-Serbo-C horw acki, o b ję to ś c i  dwu tomów, oddany zo s tan ie  
do druku w la ta c h  1972-1974-*

Novi Sad. Od r .  1967 i s t n i e j e  na tu te jszym  U niw ersytecie, 
p rzy  K atedrze Języków i  L i te r a tu r  W schodnio-i Zachodniosł<->- 
w iaósk ich , le k to r a t  języka po lsk ieg o  wraz z wykładami z l i ­
te r a tu ry  p o ls k ie j .  Kierownikiem K atedry je » t  p ro f ,  d r P e ta r  
D jo rd jić . Język p o ls k i traktow any j e s t  jako przedm iot pomoc­
n iczy  d la  Wydziału R usycystyczncgo. Z a jęc ia  z gram atyki i  l i ­
te r a tu r y  p o ls k ie j  odbywają s i ę  na pierwszym /5 g o d z .ty g ./i na 
drugim roku /6 g o d z ./ stud iów . Wykłady z l i t e r a t u r y  prowadzi 
p r o f .d r  M ilorad 2 iv an £ ev ić , by ły  wykładowca języka se rb o - 
chorwackiego w U niw ersytecie Jag ie llo ń sk im ; p o zo sta łe  z a ję -
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c ia  prowadzi le k to r ,  mgr Lech P a ź d z ie rsk i.  P o lon istykę  s tu ­
d iu je  grupa p rze sz ło  50-osobowa. P ro f . d r . M .Zivanćević p ra ­
cu je  nad k s iążk ą  "S łow iąnofilstw o  w l i t e r a t u r z e  s e rb s k ie j  i  
chorw ackie j" . Ośrodek po lo n isty czn y  w Nowym Sadzie podjął za­
k ro jo n ą  na szeroką sk a lę  w spółpracę wydawnicząz Zakładem Na­
rodowym im. O sso liń sk ich . W spółpraca organizowana j e s t  pod 
eg idą  Maticy S e rb s k ie j ,  p la n u je  s i ę  wydanie w językach  s e r -  
bo-chorwackim i  polskim  pracy d ra  L .D urkovicia z dziejów  s to ­
sunków k u ltu ra ln y c h , l i t e r a c k ic h ,  naukowych, h is to ry czn y ch  
między P o lską a Jugosław ią, tomu studiów  z zak resu  stosunków 
po lsko -jugosłow iańsk ich , og łoszen ie  w języku polskim  i  s e r -  
bo-chorwackim k s ią ż k i p t .  "Podróże po k ra ja c h  s łow iańsk ich  
Adama Sapiehy", opublikowanie sprawozdań F.Zacha z Bałkan 
/1843-1848 /.

Skon .je: L ek to ra t języka po lsk ieg o  prowadzony j e s t  przy 
Seminarium Slawistycznym Wydziału F ilo z o ficzn e g o . K ierowni­
kiem Seminarium j e s t  p r o f .d r  M ilan Gjurczinow,wykładowca l i ­
te ra tu r y  r o s y js k ie j .  Mimo iż  le k to r a t  języka po lsk ieg o  pro­
wadzony j e s t  dodatkowo, tr a d y c ją  tu te js z e g o  U niw ersy tetu  je st 
organizowanie wykładów z gram atyki opisowej języka p o lsk iego  
z elementami gram atyki h is to ry c z n e j oraz wykładu z l i t e r a t u ­
ry  /prowadzonego przez mgra Taszko Belczewa, absolw enta ru -  
sy cy s ty k i U niw ersy tetu  W rocław skiego/; le k to r a ty  prowadzi d r 
Jacek  Z ao rsk i. Mgr T.Belczew przygotow uje rozprawę doktorską 
p t .  "Jużnoslow enskite id e i  vo k o re sp o n d en c ija ta , rom anite i  
memoarite na Mihal £ a jk o v sk i" .

N i e m i e c k a  R e p u b l i k a  D e m o k r a t y ­
c z n a

B e r l in . P o lo n is ty k a  na U niw ersytecie m ieśc i s ię  w s e k c j i  
zwanej B ereich  R usslsch,w chodzącej w sk ład  S ek tio n  P h ilo lo -  
g ien -G erm an is tik . Dyrektorem S e k c ji j e s t  p r o f .d r  A lo is Her­
mann, a jego współpracownikami -  Ryszard S c h w a rtz ,le k to r  ję ­
zyka p o lsk iego  mgr Marian Szymański, a s y s te n t R.Dehmel, asy­
s te n t  f.W orbs, a s y s te n t M arten. Wykłady z l i t e r a t u r y  p o ls k ie j 
w języku niemieckim prowadzi p r o f .d r  A.Hermann, wykłady z 
gram atyki h is to ry c z n e j języka p o lsk ieg o  -  emerytowany p ro f. 
d r  V .Falkenhahn, ćw iczenia językowe i  gramatyczne-RJSchwartz,
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ćw iczenia fonetyczne i  konw ersatoria -  mgr M.Szymański. Pra­
cownicy przygotow ują p racę p t .  "S tosunki po lsko-n iem ieckie  w 
językoznaw stw ie, lite ra tu ro zn aw stw ie  i  kulturoznaw stw ie" 
/1971/} w r .  1973 ma s ię  ukazać cz . I  "Słownika fra z e o lo g i­
cznego polsko-niem ieckiego" /o p r .  Worbs, Dehmel i  M arten/j 
p . Kuhnke z łoży łado  druku pracę doktorską n t . :  " L ite ra tu ra
polska w NRD w la ta c h  194-9-1969"» p . Schwartz p racu je  nad 
rozprawą doktorską o wpływie m aryn istyk i n iem ieck iej na ję ­
zyk p o ls k i;  mgr M.Szymański zb ie ra  m a te ria ły  do pracy n t . :  
"P o lon istyka  na' un iw ersy te tach  NRD w la ta c h  1949-1969".

L ipsk . W U niw ersytecie im. K.Marksa /S ek c ja  Lingw istycz­
na, S p e c ja liz a c ja  Tłumaczy/ i s t n i e j e  4 - le tn ie  studium języka 
p o lsk ieg o . Dyrektorem S e k c ji j e s t  p ro f .d r  A lbrecht Neubert, 
współpracownikami -  d r  M allek, d o c .d r Gert J 8g e r ,p .B einholz, 
D ie tr ic h  MCLller, Marko Meschgang; le k to r  -  mgr Lucjan Muszyń­
s k i  / z  U niw ersytetu  Łódzkiego/.

B e r l i n  Z a c h o d n i
L ek to ra t języka p o lsk iego  i s tn i e j e  przy S lav isches  Semi­

nar am O steuropa, I n s t i t u t  d er F re ien  U n iv e r s i tä t .Kierownic­
two placów ki: p ro f .d r  H erbert Bräuer / j ę z y k / ,  p ro f .d r  Klaus 
D ie te r  Seemann / l i t e r a t u r a / ;  współpracownicy: d r Manfred Po- 
deschwik / l e k to r a ty  i  k o n w ersa to ria /, d r W itold Kośny/wykła­
dy i  sem inaria  l i t e r a t u r y / .  W r .  akad. 1970/71 oprócz kursu 
języka po lsk iego  i  konw ersatoriów  prowadzonych przez dra M. 
Podeschwika o współczesnym polskim  czasopiśm iennictw ie l i t e ­
rackim , p o ls k ie j s a ty rz e  w spółczesnej i  h i s t o r i i  sa ty ry  po l­
s k i e j ,  d r W.Kośny prowadzi wykład z l i t e r a t u r y  p o lsk ie j od 
początków do r .  1970 na podstaw ie wybranych tekstów . Dr W. 
Kośny przygotowuje rozprawę h a b i l i ta c y jn ą  "P o lsk ie  pam iętn i- 
karstw o od początków do końca XVIII w ." /1975/*

N i e m i e c k a  R e p u b l i k a  F e d e r a l n a

Bonn. L ek to ra t języka po lsk iego  i s tn i e j e  przy Seminarium 
Slawistycznym U niw ersytetu . Kierownikiem j e s t  p ro f . d r Hans 
R othe, lektorem  -  d r  Je rzy  Kasprzyk / z  U niw ersytetu M ikołaja 
K opern ika/, k tó ry  prócz le k to r a tu  prowadzi ćw iczenia z kon-
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w e rsac ji p o ls k ie j  i  konw ersato ria  z p o ls k ie j  l i te r a tu r y  w spół­
czesnej .

F ran k fu rt nad Menem. L ek to ra t języka po lsk iego  prowadzony 
je s t  przy Seminarium Slawistycznym U niw ersytetu  im. J.W. Goe­
thego . Kierownikami placów ki s ą :  p -o f .d r  A lfred  RammeLmeyer i  
p ro f .d r  Olexa H orbatsch. Z ajęc ia  p o lo n isty czn e  p row adsąrprof. 
d r O .Horbatsch /wykłady i  sem in a ria / i  d r  S tan isław  Makowski 
/z  U niw ersytetu Warszawskiego -  le k to r a t  języka p o lsk ie g o /. 
Prace naukowe: p ro f .d r  O .Horbatsch: "S łow iańskie ję zy k i l i t e ­
rack ie  /z a ry s  h i s t o r i i  po lsk iego  języka l i te ra c k ie g o  oraz j e ­
go stosunku do gwar p o lsk ich /"«

F re ib u rg « Przy Seminarium Slawistycznym U n iw ersy te tu /k ie ­
rownik: p ro f .d r  Wilhelm L e tten b a u e r/ prowadzone są  p rzez doc. 
dra Antonina M&Stana wykłady z h i s t o r i i  l i t e r a t u r y  /XIX i  
XX w ./ i  l e k to r a t  języka po lsk ieg o .

G öttingen. L ek to rat języka p o lsk iego  prowadzony j e s t  przy 
Uniwersyteckim Seminarium Slawistycznym kierowanym przez  p ro f  
dra B .Lauera. Lektorem j e s t  Mieczysław W ójcicki.

Hamburg. Seminarium Slawistycznym U niw ersy tetu  k ie ru ją  
p ro f .d r  D ie tr ic h  G erhardt i  p ro f .d r  Johannes S ch rö p fer; le k ­
to r a t  języka po lsk iego  prowadzi mgr Eugeniusz C ichorski.O sob­
nych wykładów po lon istycznych  Seminarium nie  prow adzi.P o lon i­
styka uwzględniona j e s t  w innych wykładach, sem inariach  i  w 
ćw iczeniach prowadzonych p rzez wyżej wymienionych profesorów . 
Lektor prowadzi również konw ersatorium , zajmuje s ię  in te rp re ­
ta c ją  tekstów  l i t e r a t u r y  p o ls k ie j -  od XVI w. po w spółczes­
ność, o rgan izu je  p re le k c je  o Norwidzie i  F red rze . Planowana 
je s t  rozbudowa Seminarium S law istycznego. Przew iduje s ię  po­
wołanie Katedry Języka i  L ite ra tu ry  P o ls k ie j .

K ilo n ia . L ek to ra t języka po lsk iego  jako dodatkowy i s tn i e ­
je  przy Seminarium Slawistycznym U niw ersytetu . Kierownikiem 
je s t  p ro f .d r  U.Busch / r u s y c y s ta / ,  lektorem  języka po lsk iego  -  
d r F ranciszek  Nieckula / z  U niw ersytetu W rocławskiego/, prowa­
dzący oprócz lek toratów  wykłady monograficzne z językoznaw­
stwa, l i t e r a t u r y  p o ls k ie j  XX w. i  ćw iczenia z zakresu tłuma­
czenia tekstów . Dr F .N ieckula zb iera  m a te ria ły  do pracy bab i-
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l i t a c y jn e j  p t .  "Polsko-niem ieckie su b s ty tu c je  językowe w 
d z ie d z in ie  nazewnictwa" / 1972/ .

M arburg/Lahn. Uniwersyteckim Seminarium Slawistycznym k ie ­
ru je  p ro f .d r  Hans Bernd H arder, le k to r a t  języka polsk iego  
prowadzi Barbara Hoffman.

M ünster in  W estf. L ek to ra t języka po lsk iego  i s tn i e j e  przy 
S lav isch -B a ltiscb .e s  Seminar tu te js z e g o  U niw ersytetu , którym 
k ie ru ją  p r o f .d r  Hubert Hösel /boh em ista / i  p ro f .d r  F r.Scho lz 
/ru sy cy sty k a  i  ję zy k i b a ł ty c k ie / .  P o lon istyka  zajutuje tu  dość 
ważne m iejsce  w ramach f i l o l o g i i  zachodniosłow iańskich;pro­
wadzone są  sem in aria , ćw iczenia i  kursy językowe. Ćwiczenia 
i  konw ersa to ria  z języka po lsk iego  prowadzi d r  U aria Ewa So- 
b ik ,  le k to ra ty  -  C h r is tia n  W oesler.

Ratyzbona /R egensburg /. Kierownikami. Seminarium Slaw is­
tycznego s ą : p ro f .d r  K arl Heinz P o llok  i  p ro f .d r  Erwin We­
d e l ;  współpracownikami w z ak re sie  p o lo n is ty k i: d r Heinz Kneipp 
E leonore K a ise r , Günter S p ie s s . Prowadzą oni prócz le k to ra ­
tów wykłady z gram atyki h is to ry c z n e j i  h i s t o r i i  języka po l­
sk iego  oraz ćw iczenia z zakresu  p o ls k ie j pow iastk i f i l o z o f i ­
cznej i  p o e z ji  p o ls k ie j  po r .  194-5« Dr H.Kneip p racu je  nad 
l i t e r a c k ą  te rm in o lo g ią  prerom antyczną i  nad dumą późnego ro ­
mantyzmu.

Tübingen. Po lon istyka U niw ersytetu  w Tübingen znajduje 
s ię  w stadium  rozw oju. Wykłady z gram atyki h is to ry c z n e j i  l i ­
te r a tu ry  p o ls k ie j  prowadzi p ro f .d r  I l s e  K unert, le k to ra ty  -  
mgr F e l i c i t a s  Maria S ław atyck i.

N o r w e g i a
O slo. L ek to ra t języka po lsk iego  i s tn i e j e  przy In s ty tu c ie  

Języków Słow iańskich i  B ałtyck ich  U niw ersytetu . Kierownikiem 
In s ty tu tu  j e s t  p ro f .d r  Arne G a l l is ,  lek torem  * Ole Michael 
S e lb e rg , k tó ry  prócz kursu  języka po lsk iego  prowadzi wykład 
z gram atyki h is to ry c z n e j języka p o lsk ieg o , konwersatorium i  
ćw iczenia w tłum aczeniu  z norweskiego na język polski.W ykład 
z h i s t o r i i  l i t e r a t u r y  p o ls k ie j prowadzi M artin  Nag. Ole U. 
S e lb e rg  o g ło s ił  o s ta tn io  dwa a rty k u ły : "S.Przybyszewski a nor­
weska sz tu k a  i  l i t e r a t u r a  l a t  1890-ych" oraz "Szyk en k lity k
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pre te ry ta lnych . w po lszczyźn ie  p is a n e j" ;  obecnie przygotow uje 
do wydania znalezione tu  l i s t y  Przybyszewskiego dotyczące e­
s e ju  o norweskim rz e ź b ia rz u  V igelandzie .

R u m u n i a
B ukareszt. Przy uniw ersyteckim  Wydziale Języków S łow iań­

sk ich  i s tn i e j e  K atedra F i lo lo g i i  P o l s k i e j i  U kraińskiej»w cho­
dząca w sk ład  In s ty tu tu  Języków Obcych. Kierownikiem K atedry  
j e s t  p r o f .dr Jon C onstan tin  C h itim ia , jego  w spółpracownika­
mi; d r Elena Doboveanu-Terpu, V ic to r J e g lin s c h i  /Ż e g l iń s k i / ,  
Jon P e t r ic a ,  Elena T im ofte, Maria v trc io ro v ean u , d r  E lena 
L iń ta  i  mgr Jerzy  K o tliń sk i / z  U niw ersytetu  W arszawskiego/. 
Wykłady z l i t e r a t u r y  p o ls k ie j  od starO polszczyzny po Młodą 
Polskę prowadzą: p ro f . J .C h itim ia , le k to rz y  V .Je g lin sc h i i  
J .P e t r ic a ;  le k to rz y  c i ,  wraz z J .  Kot liń sk im , prowadzą również 
ćw iczenia i  sem inaria  z h i s t o r i i  l i t e r a t u r y  p o ls k ie j .Z a ję c ia  
z gram atyki opisowej i  h i s t o r i i  języka p o lsk ieg o  prowadzą: 
d r E .Doboveanu-Terpu, d r E .L in ta  i  E.Tim ofte* Mgr J .K o t l iń ­
s k i prowadzi te ż  ćw iczenia z zakresu  p rak ty czn e j znajom ości 
języka po lsk ieg o . W la ta c h  1969-1970 dwie w spółpracow niczki 
K atedry ob ron iły  pracę dok to rską: E.Doboveanu -  "Gwara p o l­
ska z re jo n u  północnej M ołdawii"*i E .L in ta  -  "Wpływy p o lsk ie  
w języku rumuńskim". Mi ha i  Mitu p racu je  nad rozpraw ą o zw iąz­
kach M.Budai-Deleanu z l i t e r a t u r ą  po lsk iego  O św iecen ia ,J .P e­
t r i c a  p isz e  o związkach l i t e r a c k ic h  i  k u ltu ra ln y c h  p o lsk o - 
rumuńskich w XIX w ., V .Je g lin sc h i -  o h i s t o r i i  tych  związków 
w p ie rw szej połowie XX w ., M .v£rcioroveanu bada rece p c ję  
tw órczości H .Sienkiew icza w Rumunii. Członkowie K atedry p ra ­
cu ją  s ta l e  nad przekładam i z l i t e r a t u r y  p o ls k ie j,s z c z e g ó ln ie  
bogaty dorobek posiada w tym zak re sie  d r  E .L in ta  /tłu m acze­
nie "Nocy i  dn i" M.Dąbrowskiej, opowiadań i  nowel S. Żerom­
s k ie g o /; I .P e t r ic a  o g ło s ił  na łamach rum uńskiej p rasy  l i t e ­
ra c k ie j  tłum aczenia p o e z ji p o ls k ie j ;  p rzek łady  z l i t e r a t u r y  
d z ie c ię c e j i  młodzieżowej o g ła sza ją  V .Je g lin sc h i i  M.Mitu.

J a s i .  Na U niw ersytecie im. A l.I.C uza p o lo n is ty k ą  zajmują 
s ię  pracownicy K atedry L ite ra tu ry  i  Języków S łow iańsk ich  i  
K atedry L ite ra tu ry  Powszechnej Wydziału F ilo lo g iczn eg o : dr
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M ibei Lozba, d r A riton  V raciu /wykład z gram atyki porównaw­
cze j języków słow iańsk ich /»  mgr Luiaitru T roc iu , mgr Y.Rotun- 
au /wykład z l in g w is ty k i o g ó ln e j/ ,  J .T ib a  /w ykład z t e o r i i  i  
l i t e r a t u r y  p o l s k ie j / .  I s tn ie j e  tu  Koło P o lon istów , prowadzo­
ne p rzez dra M.Lozbę. P rzekłady  z l i t e r a t u r y  p o ls k ie j  ogła­
s z a ją  na łamach prasy  l i t e r a c k i e j :  mgr V.Rotundu i  mgr N.Cau- 
te m ir; I .T ib a  przygotował tom b aśn i p o lsk ic h  w języku rumuń­
skim oraz a r ty k u ł o stosunkach  l i t e r a c k ic h  polsko-rum uńskich.

S z w a j c a r i a  -

Baz.ylea, L ek to ra t języka p o lsk iego  i s t n i e j e  przy In s ty ­
tu c ie  S law is ty k i U niw ersytetu . K ie ru je  nim p ro f .d r  H ildegard  
Schroeder. Z a jęc ia  po lon isty czn e  prowadzą: p ro f . d r Rudolf 
Bfichtold / h i s t o r i a  i  k u ltu ra  p o lsk a / i  Iren a  Ż w a k /le k to ra t/. 
W r.1971 prowadzony j e s t  wykład z romantyzmu p o lsk ieg o .

S z w e c j a
GBteborg. I n s ty tu t  S law istyczny tu te js z e g o  U niw ersytetu 

prowadzi le k to r a t  języka p o lsk ieg o . K ie ru je  placówką p ro f .d r  
Gunnar Jacobsson. Z ajęcia  po lon isty czn e  prowadzą: kand. O lof 
P au lsson  i  d r W itold Cienkowski / z  U niw ersy tetu  Warszawskie­
g o /, p e łn iący  jednocześn ie  obowiązki le k to ra  przy  Uniwersy­
te c ie  w U ppsali i  Sztokholm ie. Oprócz le k to r a tu  prowadzone 
są  obowiązkowe z a ję c ia  teo re ty czn e  z fonetyk i,w ykłady  z g ra ­
m atyki, k o n w ersa to ria , ćw iczenia p rak tyczne z fo n e ty k i i  g ra­
m atyki, wiadomości o Polsce dawnej i  w spółczesnej oraz o h is ­
t o r i i  l i t e r a t u r y  p o ls k ie j .

W ę g r y
B udapeszt. Sekcja P o lon istyczna  i s t n i e j e  w ramach In s ty ­

tu tu  S law is ty k i tu te js z e g o  U niw ersy te tu . Kierownikiem In s ty ­
tu tu  j e s t  p ro f .d r  Laszló Hadrowicz, S e k c ji >ęzyka Polskiego 
-  p ro f .d r  Is tv a n  S ipos; jego  współpracownikamiw zak re sie  po­
lo n is ty k i  s ą : a sy s te n t Nina Kiralyne-Dubrowska i  mgr Edmund 
P rz e śd z ie c k i /z  U niw ersytetu  Łódzkiego/. Prowadzone są  wy­
kłady  z gram atyki opisowej i  h i s t o r i i  języka p o lsk ie g o ,z  h i ­
s t o r i i  l i t e r a t u r y  p o ls k ie j ,  s t y l i s t y k i  i  p o e ty k i, seminarium 
z tekstów  l i te r a c k ic h ,  ćw iczenia językowe i  s ty l is ty c z n e  oraz
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konw ersa to ria . IT.Dubrowska p racu je  nać. rozprawą kandydacką o 
l i t e r a t u r z e  p o lsk ie j końca XVIII w .

P ecs. W Wyższej Szkole Pedagogicznej prowadzony j e s t  le k ­
to r a t  nadobowiązkowy z języka po lsk iego ; lek torem  j e s t  d r  
Józe f  Bubak /z  U niw ersy tetu  J a g ie l lo ń s k ie g o / .

W ł o c h y
N eapol. Sekcja Języka P o lsk iego  -  Lingua e L e t te ra tu ra  

P o lla c a , wchodzi w sk ła d  I s t i t u t o  d i  F ilo lo g ia  Slava t u t e j ­
szego I s t i t u t o  U n iv e rs ita r io  O r ie n ta le , w którym wykłada s ię  
ok. 4-0 języków św ia ta . Kierownikiem I n s ty tu tu  j e s t  p ro f .N u l-  
lo  M in iss i, za jęc iam i polonistycznym i k ie ru ją :  p .o .p ro f .S ta ­
n isław  P iek u t i  le k to r  Jo la n ta  Żurawska. W roku akademickim 
prowadzony j e s t  wykład z Młodej P o lsk i wraz z a n a liz ą  wybra­
nych utworów po ety ck ich . P race d o k to rsk ie  p is z ą : A n to n ie tta
P icc icacco  -  " L ir ic a  d i  M.Konopnicka", Gaetano Lena -  " I I  
te a t r o  d i  S t . Ig .W itk iew icz" , Maria G razia Leonard! -  "Roma e 
1 ’ in su rre z io n ę  p o lla c a  d e l 1863**.

Wenecja. U niw ersytecką K atedrą Języka i  L i te ra tu ry  P o l­
s k ie j  k ie ru je  p ro f .  L u ig i C in i. W bym roku prowadzony j e s t  
wykład o te a t r z e  i  l i r y c e  p o ls k ie j  od r .  1943 aż do naszych 
d n i.

Z w i ą z e k  R a d z i e c k i

Kijów. Od r .  1970 i s t n i e j e  na tu te jszym  U niw ersytecie o­
sobna Sekcja P o lon istyczna  /p rz y  K atedrze F i lo lo g i i  Słowiań­
s k i e j ,  k tó r e j  kierow nikiem  j e s t  p ro f .d r  W .M asałski/. Z ajęcia  
po lo n isty czn e  prowadzą: d o c .d r S .J.L ew ińska i  M.Ł.Pałamar- 
czuk. Doc. S.Lewińska przygotow ała -  w języku ukraińskim  -  
monografię o J.Słowackim , komentarz do liryków  J.Słow ackiego, 
wypisy ze w spółczesnej l i t e r a t u r y  p o ls k ie j ,  wykłady z h is ­
t o r i i  l i t e r a t u r y  p o ls k ie j  p ie rw szej połowy KIK w. / z .  I - I I /  
o raz podręcznik  do nauczania języka p o lsk ieg o  -  fonetyka i  
o r to g ra f ia .

Leningrad. Osobna Sekcja P o lon istyczna  i s tn i e j e  przy u­
n iw ersy tec k ie j K atedrze Języków S łow iańsk ich ,k ierow anej przez 
P io tra  Bm itriew a. Z ajęc ia  p o lon istyczne  prowadzą: Jan ina Ma-
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cusowicz* Wiera Zołotowa, Wiaczesław Obolewicz, Helena Woło- 
szina*  Przygotow ują oni p race  z zak resu  słow otw órstwa, języka 
l i te r a c k ie g o  XVIII w ., podręcznik  gram atyki, p race  o l i t e r a ­
tu rz e  p o ls k ie j  ok resu  Renesansu i  o poetyce romantyzmu.

Lwów. K ated rą  S law is ty k i U niw ersytetu  Lwowskiego k ie ru je  
doc. K .Trofim ow icz. K sz ta łc ą  s ię  tu  p o lo n iś c i i  bohem iści.Za­
ję c ia  p o lo n is ty czn e  -  wykłady z gram atyki opisowej h is to ry c z ­
nej i  w spó łczesnej po lszczyzny , z zakresu  słow nictwa i  f ra z e o ­
l o g i i  w spółczesnego języka po lsk iego  prowadzą: doc. d r M.O. 
Onyszkiewicz /z m a rł w marcu 1971/» doc. A .Lastaw iecka i  wy­
kładowca I .G r ik a .  W przyszłym  roku akademickim p lan u je  s ię  wy­
k ła d  z zak resu  t e o r i i  p rzek ład u  oraz fo n e ty k i grup sp ó łg ło s ­
kowych we w spó łczesnej i  dawnej p o lszcz y źn ie . I .G rik a  przygo­
tow ała p racę  p t .  "Dramaty L.Kruczkowskiego".

Moskwa. W ydział P o lon istyczny  In s ty tu tu  Stosunków Między­
narodowych i s t n i e j e  przy  K atedrze Języków B uropejsk ich  Krajów 
Dem okracji Ludowych, k ierow anej p rzez  W łodzimierza Iwanowa. 
L ek to ra ty  i  konw ersa to ria  p o lo n isty czn e  prowadzą: Helena Bes- 
sonowa i  T a tian a  Moczałowa. Przygotowywany j e s t  podręcznik  ję­
zyka p o lsk ieg o  w z a k re s ie  le k sy k i po lityczno-ekonom icznej oraz 
rozpraw a o języku i  s ty lu  wczesnych utworów S.Żerom skiego.

W ilno. K atedra Języka i  L i te ra tu ry  P o ls k ie j  i s t n i e j e  na 
W ydziale Języków Obcych Państwowego In s ty tu tu  Pedagogicznego. 
Placówką k ie r u ją :  doc. W .Czeczott i  k ierow nik  K atedry Gena- 
d iu sz  R a k i ts k i .  W K atedrze p ra c u ją : Helena G u stin , Anna Kau- 
puż, I re n a  Kaszkarowa, M ałgorzata Lemberg, Maria Hiedźwiecka. 
Prowadzone s ą  wykłady z zak resu  fo n e ty k i , m o rfo lo g ii, sk ład n i, 
gram atyki h is to ry c z n e j  i  h i s t o r i i  p o lsk ieg o  języka l i t e r a c ­
k ie g o , z m etodyki nauczania języka i  l i t e r a t u r y  p o ls k ie j ,a n a ­
l i z y  l i t e r a c k i e j  od Średniow iecza po czasy najnowsze. A. K«u- 
puż ukończyła rozpraw ę p t .  "S law istyka xss un iw ersy tec ie  Wi­
leńskim  w począ tkach  XIX w ." , M.Lemberg i  S.Hiedźwiecka opra­
cowały p o d ręczn ik i szko lne  l i t e r a t u r y  p o ls k ie j  d la  k la s  IX­
X I; pod kierunkiem  G .R akitsk lego  pow staje "Słownik p o lsk ic h  
gwar w ileńszczyzny" / 1972/ .



Kra.je pozaeuropejsk ie

K a n a d a
S tud ia  i  badania s law isty czn e  prowadzone są  tu  w siedm iu 

ośrodkach; Quebec, M ontrealu, O ttaw ie, T o ro n to ,Winnipeg, Ed­
monton i  Vancouver. W stadium  o rg a n iz a c ji  zn a jd u ją  s ię  s tu ­
d ia  s law is tyczne  w G algary, Saskatoon i  R eg in ie . S law istyka  
tu te js z a  obejmuje n ie  ty lk o  naukę o języku i  l i t e r a t u r z e , a le  
także  h i s to r i ę  i  nauki p o lity c z n e .

T oronto . Jednym z najw iększych ośrodków po lon istycznych  
j e s t  S lav ic  Department U n iv e rs ity  of T oronto,kierow any p rzez  
p ro f.K .P euer Chairmana; p racu je  tu  p rz e sz ło  20 s law istów .S e­
k c ją  Języka i  L i te ra tu ry  P o ls k ie j k ie ru je  p ro f ,  d r  Danuta 
Bieńkowska, prowadząca od r .  1962 wykłady z h i s t o r i i  l i t e r a ­
tu ry  i  języka po lsk iego  oraz przygotow ująca a k tu a ln ie  ro z ­
prawę własną o współczesnym dramacie polsk im . Drugim ośrod­
kiem slaw istycznym  w Toronto j e s t  U n iv e rs ity  of Tork. S ekcją  
s law is ty c zn ą  k ie ru je  p ro f .d r  Iwona Grabowska, zajm ująca s i ę  
badaniem języka po lsk iego  w K anadzie.

M ontreal. P o lon istykę  na tu te jszym  U niw ersytecie prowa­
d z i p ro f .d r  Teodor Domaradzki, utrzym ujący ożywione kon tak ty  
z krajem .

Ottawa. Sekcję p o lo n isty czn ą  U niw ersytetu  prowadzi p ro f , 
d r  Tadeusz Krukowski, k tó ry  zajm uje s ię  l i t e r a t u r ą  po lską 
d ru g ie j połowy XIX w.

Winnipeg. W r .  194-5 p o lo n isty k ę  zorganizow ał tu  p ro f ,  d r 
Jarosław  R udnicki /absolw ent Uniw. lw ow skiego/. Jego z a in te ­
resow ania dotyczą języka uk ra iń sk ieg o  i  związków języka p o l­
sk iego  i  u k ra iń sk ieg o ; j e s t  członkiem K anady jsk ie j Rządowej 
K om isji do spraw p o l i ty k i  języka i  k u ltu ry .  L ek to ra t języka 
po lsk ieg o  prowadzi p ro f . Z.Tarnawecky.

Edmonton. Ośrodek Języków i  L i te r a tu r  S łow iańsk ich  zor­
ganizował tu  -  wraz z S ekcją  P o lo n is ty czn ą  /o d  1968 r . /  -
p r o f .d r  O rest S tarehuk . Dyrektorem In s ty tu tu  j e s t  obecnie 
p ro f .d r  Gtlnter Schaarschm idt. Zapotrzebowanie na polonistów  
j e s t  dość duże, zwłaszcza w p o lsk ic h  szk o łach  podstawowych.
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I s tn ie je  te ż  perspektywa uruchom ienia studiów  m ag is te rsk ich  i  
d o k to rsk ich . Wykłady z h i s t o r i i  l i t e r a t u r y  p o lsk ie j prowadzi 
d r Edward Możejko, le k to r a t  języka po lsk iego  -  mgr Nina Ko- 
le s n ik o f f .  Dr E.Możejko zajmuje s ię  współczesną prozą polską 
i  symbolizmem w l i te r a tu r a c h  s ło w iań sk ich ,a  mgr H .K olesnikoff
-  związkami l i te r a c k im i p o lsk o -ro sy jsk im i na przełom ie XIX i  
XX w.

Vancouver. U n iv ers ity  of B r i t i s h  Columbia. Studiam i polo­
nistycznym i k ie ru je  tu  p r o f .d r  Zbigniew F o le jew sk i,jeg o  współ­
pracownikami s ą :  p ro f. Bohdan Czajkowski, kończący obecnie 
rozprawę dok to rską , oraz le k to rk a  C atherine  Leach. Prowadzone 
są  wykłady i  sem inaria  z l i t e r a t u r y  p o ls k ie j  od Renesansu po 
la t a  w spółczesne. Ukończono pracę nad a n to lo g ią  k ry ty k i l i t e ­
r a c k ie j  współczesnych p isa rz y  p o lsk ic h  /1 9 7 1 /7 2 /. C. Leach 
przygotowuje p rzek ład  "Pamiętników1* Paska, F red erick  Kosarek
-  rozprawę doktorską p t .  "Norwid’s Theory and P ra c tic e  of th e  
Short S to ry " .

L ek to ra t języka po lsk iego  prowadzony j e s t  również w Uni­
w ersy tec ie  w London. P o lo n is ty k ą  in te re s u je  s ię  także p ro f .d r  
Roman Hetman z U niw ersytetu w l Guelph, p racu jący  nad rozprawą 
z gram atyki kon trastyw nej.

S t a n y  Z j e d n o c z o n e

P o lon istyka w S tanach Zjednoczonych i s tn i e j e  aż w 53 c o l­
lege  'a c h , un iw ersy te tach  stanowych i  pryw atnych, a mianowi­
c ie :
1 . A lliance  C o llege , Cambridge S p rin g s , Pennsylvania -  k u ltu ­

r a ,  języ k , l i t e r a t u r a .  Dr S.Dąbrowski, d r Michał Gniazdow­
s k i

2. Boston C o llege , C hestnut H i l l ,  M assachusetts -  język
3. C an isius C o llege , B u ffa lo , New York -  język
4 . Case Western Reserve U n iv e rs ity , C leveland , Ohio -  język 
5* C ity  College of The C ity  of New York, New York -  język
6. Columbia U n iv e rs ity  in  th e  C ity  of New York, New Y ork- ję ­

zyk, l i t e r a t u r a .  P ro f. Harold B .Segel
7 . C o rn e ll U n iv e rs ity , I th a c a , New York -  język
8. Deep Springs C o llege , Via Dyer, Nevada -  język
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9. Ddke U n iv e rs ity , Durham, N orth C aro lina  -  l i t e r a t u r a
10. F e lic ia n  C o llege , Lodi, New Je rsey  -  język
11. Harvard U n iv e rs ity , Cambridge, M assachusetts -  ję z y k .F ro f . 

W iktor W eintraub
12. H ilb e r t C o llege , Hamburg, New York -  język
13. Holy Family C o llege , T o rre sd a le , P h ila d e lp h ia , Pennsylva­

nia -  język
14. Ind iana U n iv e rs ity , Bloomington, Ind iana -  języ k , l i t e r a ­

tu r a .  P ro f .d r  S.Fiszm an
1$. Madonna C o llege, L ivon ia , M ichigan -  język
16. New York U n iv e rs ity , Washington Square, New York -  język , 

l i t e r a t u r a
17. Ohio S ta te  U n iv e rs ity , Columbus, Ohio -  h i s t o r i a ,  języ k , 

l i t e r a t u r a .  P ro f . Je rzy  Krzyżanowski
18. Our Lady o f th e  Angels Ju n io r  C o llege , E n f ie ld ,  C onnecti­

cu t -  k u l tu ra ,  ję zy k , l i t e r a t u r a
19 . Pennsylvania S ta te  U n iv e rs ity , U n iv e rs ity  Park ,P ennsy lva­

n ia  -  język
20. P rin ce to n  U n iv e rs ity , P r in c e to n , New Je rsey  -  język
21. Purdue U n iv e rs ity  /Calum et C e n te r /,  Crovn P o in t, Ind iana

-  język
22. Sacred H eart Seminary, D e tro i t ,  Michigan -  język
23. S a in t C harles Seminary, Overbrook, P h ila d e lp h ia , Pennsyl­

van ia  -  h i s to r i a ,  język
24. S a in t H yacinth C o llege , Seminary, Granby, M assachusetts -  

Język
25. S a in t M ary's C o llege , Orchard Lake, M ichigan -  k u l tu r a ,  

h i s to r i a ,  język , l i t e r a t u r a
26. C ollege o f S a in t T eresa , Winona, M innesota -  język
27. S tan fo rd  U n iv e rs ity , S tan fo rd , C a lifo rn ia  -  l i t e r a t u r a , j ę ­

zyk
28. S ta te  U n iv e rs ity  of New York a t  Albany, Albany, New York

-  język
29. Syracuse U n iv e rs ity , S yracuse , New York -  k u l tu ra ,  h i s to ­

r i a ,  język
30. Temple U n iv e rs ity , P h ila d e lp h ia , Pennsylvania -  język
31. U n iv e rs ity  of C a l ifo rn ia ,  Los Angeles, C a lifo rn ia  -  język , 

l i t e r a t u r a
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32. U n iv e rs ity  of C a l ifo rn ia ,  Berkeley -  język , l i t e r a t u r a .  
Czesław M iłosz

33* U n iv e rs ity  of Chicago, Chicago, I l l i n o i s  -  język
34. U n iv e rs ity  of C olorado, B oulder, Colorado -  język
33. U n iv e rs ity  of I l l i n o i s ,  Urbana, I l l i n o i s  -  język , l i t e ­

r a tu ra
36. U n iv e rs ity  of I l l i n o i s  a t  Chicago C irc le ,  Chicago, I l l i ­

nois -  język
37. The U n iv e rs ity  of Kansas, Lawrence, Kansas -  język
38. U n iv e rs ity  o f M assachusetts , Amherst, M assach u se tts- ję ­

zyk
39» U n iv e rs ity  o f M ichigan, Aon Arbor, Michigan -  język
40. U n iv e rs ity  o f North C aro lin a , Chapel H i l l ,  North C a ro li­

na -  język
41. U n iv e rs ity  of Notre Dame, Notre Dame, Ind iana -  język
42. U n iv e rs ity  of P ennsy lvan ia , P h ila d e lp h ia , Pennsylwania -  

język , l i t e r a t u r a .  P ro f .d r  Mieczysław G ierg ie lew icz
43* U n iv e rs ity  of P it ts b u rg h , P itts b u rg h , Pennsylwania -  k u l­

tu ra  , l i t e r a t u r a
44. U n iv e rs ity  of S cran ton , S cran to n , Pennsylvania -  język
43* U n iv e rs ity  o f  W ashington, S e a t t l e ,  Washington -  h i s to r i a ,  

język , l i t e r a t u r a
46. U n iv e rs ity  o f W isconsin, Madison, W isconsin -  język , l i ­

te ra tu r a
47« U n iv e rs ity  of W isconsin-M ilwaukee, Milwaukke,Wisconsin -  

język , l i t e r a t u r a
48. V anderb ilt U n iv e rs ity , N ash v ille , Tennessee -  język
49. V illa  Maria C o lleg e , B u ffa lo , New York -  język
50. Wayne S ta te  U n iv e rs ity , D e tro i t ,  Michigan -  język
5 1 . W estern M ichigan U n iv e rs ity , Kalamazoo, Michigan -  język
52. W isconsin S ta te  U n iv e rs ity , S tevens P o in t, Wisconsin -  

język
53 . Youngstown S ta te  U n iv e rs ity , Youngstown, Ohio -  język .

D oc.dr Zbigniew Sudolsk i



POLONISTYKA NA BIAŁORUSI

Współczesna p o lo n isty k a  b ia ło ru sk a  ma na swoim koncie 
spore o s ią g n ię c ia . Badaczy naszych in te r e s u ją  przede wszy­
stk im  sprawy stosunków l i te r a c k ic h  i  k u ltu ra ln y c h  b ia ło ru s ­
k o -p o lsk ich  oraz re c e p c ji  tw órczości p isa rz y  p o lsk ic h  na 
B ia ło ru s i.  Mówiąc n a jo g ó ln ie j , zagadnienie to  można by u ją ć  
w form ułę: " B ia ło ru s in i a l i t e r a t u r a  p o lsk a" .

W o s ta tn ic h  le ta c h  ukazało  s ię  k ilk a  k s ią ż e k  poświęco­
nych głównie stosunkom lite ra c k o -k u ltu ra ln y m  w XIX -  XX w., 
przede wszystkim zaś tw órczości Adama M ickiew icza,W ładysła­
wa Syrokom li, E lizy  Orzeszkowej i  ic h  powiązaniom z b ia ło ­
ruską k u ltu rą  ludową. Są to  k s ią ż k i :  A .Łojka, "Adam M ickie­
wicz i  b ie ła ru s k a ja  l i t a r a t u r a M i ń s k  1959» A .A .Łojka,N .S. 
P e rk in , " B ie ła ru sk a -p o lsk ija  l i ta r a tu r n y ja  uzajem asuw iazi u 
XIX s t . " ,  Mińsk 196J /b y ł  to  r e f e r a t  przygotowany na V Mię­
dzynarodowy Kongres S law istów /; S.A leksandrow icz, "S ta ro n k i 
b r a tn ia i  drużby", Mińsk 1961; Adam M aldzis, "Twórczaje nab­
rać  ims twa b ie ła ru s k a -p o ls k ija  l i t a r a tu r n y ja  uzajem asuw iazi 
u XXX s tag o d d z i" , Mińsk 1966; Adam M aldzis, "Padarożża uXIX 
stag o d d z ie" ,, Mińsk 1969» W aliantina Gapowa, "E liza  Ażeszka" 
Mińsk 1969-

S tu d ia  poświęcone stosunkom li te ra c k im  w XIX i  XX w. za­
w arte są  także w książkach : "Sadrużnasc l i t a r a t u r " ,  MińAk
1968, oraz "S taronk i l i ta r a to rn y c h  su w ia z ie j" , Mińsk 1970, 
k tó re  obrazu ją  poszczególne etapy  z dziejów  związków l i t e ­
rack ich  b ia ło ru sk o -p o lsk ic h .

Obecnie badania polonistów  b ia ło ru sk ic h  obejmują coraz 
sze rszy  za s ię g , s ię g a ją c  coraz d a le j  w g łąb  s tu le c i.O d  zbie­
ra n ia  poszczególnych faktów do szerszy ch  a n a l iz  -  ta k i  j e s t  
k ie runek  dociekań naszych naukowców.

W k ilk u  o s ta tn ic h  la ta c h  w In s ty tu c ie  L i te ra tu ry  im.Jan- 
k i  Kupały Akademii Sauk B ia ło ru sk ie j SSE prowadzone są  po­
ważne badania po lo n isty czn e . Są to  przeważnie próby sy n te ­
tycznego u ję c ia  zagadnień stosunków l i t e r a c k ic h ,  a także 
k u ltu ra ln y c h  b ia ło ru sk o -p o lsk ic h  w różnych okresach  h is to ­
rycznych.


